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ÚRAD PRE REGULÁCIU SIEŤOVÝCH ODVETVÍ 
Bajkalská 27, P.O.BOX 12, 820 07 Bratislava 27 

 
 
 

R O Z H O D N U T I E 
 
 
Číslo: 0037/2016/K                   Bratislava  26. 09. 2016 
Č.sp.: 3818-2016-BA 

 
Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, odbor kontroly, ako vecne príslušný správny orgán podľa 

§ 9 ods. 1 písm. c) bod 3. v spojení s § 36 ods. 9 zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových 
odvetviach v znení neskorších predpisov vo veci uloženia pokuty za porušenie povinností vyplývajúcich 
zo zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov  
a ďalších podkladov s použitím analógie legis § 41 zákona č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon v znení 
neskorších predpisov rozhodol tak, že účastníkovi konania Stredoslovenská energetika – Distribúcia, a.s., 
Pri Rajčianke 2927/8, 010 47 Žilina, IČO: 36 442 151 
 
 
ukladá podľa § 91 ods. 2 písm. c) zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov  v znení neskorších predpisov 
 
 

 
úhrnnú pokutu 

vo výške 2 500,- eur  
(slovom dvetisícpäťsto eur).  

 
 
za spáchanie správnych deliktov tým, že:  
 
 

1. porušil povinnosť podľa § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  

pretože Úrad pre reguláciu sieťových odvetví v rámci výkonu svojej pôsobnosti vymedzenej 
zákonom č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov zistil,  
že spoločnosť Stredoslovenská energetika – Distribúcia, a.s., Pri Rajčianke 2927/8, 010 47 Žilina,  
IČO: 36 442 151 v období od 01. 09. 2012 do 31. 12. 2015 neuskutočňovala prepravu elektriny  
na elektrickom vedení a elektroenergetickom zariadení, ktorým sa zabezpečuje preprava elektriny  
z časti územia Európskej únie alebo z časti územia tretích štátov na vymedzené územie alebo na časť 
vymedzeného územia a ktoré nespája prenosovú sústavu s prenosovou sústavou členského štátu alebo 
s prenosovou sústavou tretích štátov, v súlade s podmienkami schválenými Úradom pre reguláciu 
sieťových odvetví, nakoľko nevypracovala podmienky prepravy elektriny distribučnou sústavou podľa 
prvej vety ustanovenia § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a nepredložila ich na schválenie Úradu pre reguláciu 
sieťových odvetví, čo potvrdila listom zo dňa 22. 02. 2016, ktorý bol Úradu pre reguláciu sieťových 
odvetví doručený dňa 24. 02. 2016, v ktorom okrem iného uviedla, že objem prepravenej elektriny  
pre smer ........ – ................... na vedení ......... a vedení ........... v roku 2012 predstavoval .... MWh, 
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v roku 2013 predstavoval .... MWh, v roku 2014 predstavoval .... MWh,  
v roku 2015 predstavoval .... MWh, objem prepravenej elektriny pre smer ...... – ................... na vedení 
........... a vedení ........... v roku 2012 predstavoval .... MWh,  
v roku 2013 predstavoval .... MWh, v roku 2014 predstavoval .... MWh, v roku 2015 predstavoval .... 
MWh, objem prepravenej elektriny pre smer ............... – ................... na vedení .......... v roku 2014 
predstavoval ..... MWh a v roku 2015 predstavoval .... MWh, na vedení ........... v roku 2012 predstavoval 
... MWh a v roku 2015 predstavoval ... MWh, na vedeniach  
....... v roku 2012 predstavoval ..... MWh, v roku 2013 predstavoval ..... MWh, v roku 2014 predstavoval 
..... MWh a v roku 2015 predstavoval ..... MWh, čím sa dopustila správneho deliktu podľa § 91 ods. 2 
písm. c) zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, 

 

2. porušil povinnosť podľa § 29 ods. 1 písm. b) zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových 
odvetviach v znení neskorších predpisov, 

pretože Úrad pre reguláciu sieťových odvetví v rámci výkonu svojej pôsobnosti vymedzenej 
zákonom č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov zistil,  
že spoločnosť Stredoslovenská energetika – Distribúcia, a.s., Pri Rajčianke 2927/8, 010 47 Žilina,  
IČO: 36 442 151 nedodržala ustanovenie bodu 2.2.42 Prevádzkového poriadku prevádzkovateľa 
distribučnej sústavy Stredoslovenská energetika – Distribúcia, a.s. schváleného rozhodnutím Úradu  
pre reguláciu sieťových odvetví č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014, pretože za účelom pripojenia 
do distribučnej sústavy nezaslala výrobcovi elektriny z malého zdroja ..........................................., 
zastúpenému spoločnosťou ......................................................., do 10 pracovných dní odo dňa 
doručenia žiadosti o vyjadrenie, ktorá bola spoločnosti Stredoslovenská energetika – Distribúcia, a.s., 
Pri Rajčianke 2927/8, 010 47 Žilina, IČO: 36 442 151 doručená dňa 16. 07. 2015 a úplná doplnením 
potvrdenia zo dňa 23. 07. 2015, ktoré bolo spoločnosti Stredoslovenská energetika – Distribúcia, a.s., 
Pri Rajčianke 2927/8, 010 47 Žilina, IČO: 36 442 151 doručené dňa 27. 07. 2015, stanovisko k bodu 
a podmienkam pripojenia do distribučnej sústavy, ktorého súčasťou je aj stanovisko k rezervácii 
kapacity a v prípade, že je stanovisko k rezervovanej kapacite kladné, spolu s týmto stanoviskom aj 2x 
podpísaný návrh na uzatvorenie zmluvy o pripojení spolu s podmienkami pripojenia určenými 
prevádzkovateľom distribučnej sústavy, nakoľko spoločnosť Stredoslovenská energetika – Distribúcia, 
a.s., Pri Rajčianke 2927/8, 010 47 Žilina, IČO: 36 442 151 v liste zo dňa 25. 09. 2015, ktorý bol Úradu 
pre reguláciu sieťových odvetví doručený dňa 30. 09. 2015, uviedla, že až po preverení vlastníckych 
vzťahov bolo možné vypracovať a zaslať návrh na uzatvorenie zmluvy o pripojení v zmysle bodu 2.2.42 
Prevádzkového poriadku prevádzkovateľa distribučnej sústavy Stredoslovenská energetika – 
Distribúcia, a.s. schváleného rozhodnutím Úradu pre reguláciu sieťových odvetví č. 0056/2014/E-PP  
zo dňa 05. 12. 2014 spolu so stanoviskom o rezervovanej kapacite, pričom tento návrh zmluvy 
o pripojení bol žiadateľovi odoslaný dňa 21. 08. 2015, čím sa dopustila správneho deliktu podľa § 36 
ods. 1 písm. p) zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších 
predpisov. 

 

 

 Pokutu spolu vo výške 2 500,- eur je účastník konania povinný uhradiť do 15 dní odo dňa 
právoplatnosti tohto rozhodnutia na účet vedený v Štátnej pokladnici, číslo účtu: 
SK5981800000007000442847, KS 6348, VS 500372016. 
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Odôvodnenie: 

Úrad pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „úrad”) pri výkone svojej pôsobnosti vymedzenej 
zákonom č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov (ďalej  
len „zákon č. 250/2012 Z. z.”) zistil, že spoločnosť Stredoslovenská energetika – Distribúcia, a.s.,  
Pri Rajčianke 2927/8, 010 47 Žilina, IČO: 36 442 151 (ďalej len „SSE – D, a.s.”) v období  
od 01. 09. 2012 do 31. 12. 2015 neuskutočňovala prepravu elektriny na elektrickom vedení  
a elektroenergetickom zariadení, ktorým sa zabezpečuje preprava elektriny z časti územia Európskej 
únie alebo z časti územia tretích štátov na vymedzené územie alebo na časť vymedzeného územia  
a ktoré nespája prenosovú sústavu s prenosovou sústavou členského štátu alebo s prenosovou 
sústavou tretích štátov, v súlade s podmienkami schválenými úradom, nakoľko nevypracovala 
podmienky prepravy elektriny distribučnou sústavou podľa prvej vety ustanovenia § 31 ods. 7 zákona  
č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon č. 251/2012 Z. z.“) a nepredložila ich na schválenie úradu, čím porušila povinnosť 
podľa § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. a nedodržala ustanovenie bodu 2.2.42 Prevádzkového 
poriadku prevádzkovateľa distribučnej sústavy Stredoslovenská energetika – Distribúcia, a.s. (ďalej len 
„Prevádzkový poriadok) schváleného rozhodnutím úradu č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014, 
pretože za účelom pripojenia do distribučnej sústavy nezaslala výrobcovi elektriny z malého zdroja 
.......................................... (ďalej len „...............“), zastúpenému spoločnosťou 
...................................................... (ďalej len „.......................“)  
do 10 pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti o vyjadrenie, ktorá bola spoločnosti SSE – D, a.s. 
doručená dňa 16. 07. 2015 a úplná doplnením potvrdenia zo dňa 23. 07. 2015, ktoré bolo spoločnosti 
SSE – D, a.s. doručené dňa 27. 07. 2015, stanovisko k bodu a podmienkam pripojenia do distribučnej 
sústavy, ktorého súčasťou je aj stanovisko k rezervácii kapacity a v prípade, že je stanovisko 
k rezervovanej kapacite kladné, spolu s týmto stanoviskom aj 2x podpísaný návrh na uzatvorenie 
zmluvy o pripojení spolu s podmienkami pripojenia určenými prevádzkovateľom distribučnej sústavy, 
čím porušila povinnosť podľa § 29 ods. 1 písm. b) zákona č. 250/2012 Z. z. 

Spoločnosť SSE – D, a.s. bola zapísaná dňa 08. 04. 2006 do Obchodného registra Okresného 
súdu Žilina, oddiel: Sa, vložka číslo: 10514/L. Spoločnosť SSE – D, a.s. je držiteľom povolenia  
č. 2007E 0260 – 7. zmena na predmet podnikania elektroenergetika, rozsah podnikania distribúcia 
elektriny. 

Úrad listom Ev. č. 31285/2016/BA zo dňa 18. 08. 2016 oznámil spoločnosti SSE – D, a.s. 
začatie správneho konania vo veci uloženia pokuty za porušenia zákona č. 251/2012 Z. z. a zákona  
č. 250/2012 Z. z. V oznámení o začatí správneho konania úrad oznámil spoločnosti SSE – D, a.s.,  
že podkladom pre vydanie rozhodnutia vo veci uloženia pokuty bude výhradne zistenie porušenia 
zákona č. 251/2012 Z. z. a zákona č. 250/2012 Z. z. 

Vychádzajúc z čl. 6 ods. 1 veta prvá Dohovoru o ochrane ľudských práv a základných slobôd, 
z Odporúčania výboru ministrov z 13. 02. 1991 ako aj z judikatúry Európskeho súdu pre ľudské práva 
(napr. rozsudok Neumeister v. Rakúsko z júla 1976) trestanie za správne delikty (priestupky, správne 
delikty právnických osôb a správne delikty fyzických osôb – podnikateľov) musí podliehať rovnakému 
režimu ako trestný postih za trestné činy. Je preto nevyhnutné poskytnúť záruky a práva, ktoré  
sú zakotvené v trestnom zákone a trestnom poriadku nielen obvinenému z trestného činu,  
ale aj subjektu, voči ktorému je vyvodzovaná administratívnoprávna zodpovednosť, čo napokon vyplýva 
aj zo zásady č. 6 odporúčania o správnych sankciách, podľa ktorej je nevyhnutné v rámci správneho 
konania vo veciach správnych sankcií, poskytovať okrem záruk spravodlivého správneho konania 
v zmysle rezolúcie (77)31, aj pevne zavedené záruky v trestnom konaní. Nemožno pritom opomenúť,  
že hranice medzi trestnými deliktami, za ktoré ukladá trest súd a správnymi deliktami, za ktoré ukladajú 
sankcie správne orgány, sú určené prejavom vôle zákonodarcu a nie sú odvodené prirodzeno-právnymi 
princípmi.  
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V administratívno-právnom trestaní treba rešpektovať Odporúčanie výboru ministrov (Rady 
Európy (91) ) z 13. 02. 1991 (relative aux sanctions administratives), podľa ktorého pre ukladanie 
administratívnych sankcií platia analogicky zásady ukladania sankcií trestných s tým, že správny 
(administratívny) postih protiprávneho chovania možno uplatniť len v primeranej lehote. 

Keďže administratívne trestanie má aj podľa štrasburskej judikatúry trestnoprávny charakter, 
treba vychádzať z Ústavy Slovenskej republiky (čl. 50) a analogicky aj z Trestného zákona. 

Na rozdiel od Trestného zákona právne predpisy, ktoré zakotvujú skutkové podstaty správnych 
deliktov neupravujú postup správnych orgánov pri postihu za súbeh deliktov. Pri súbehu správnych 
deliktov pri nedostatku špeciálnej úpravy je potrebné použiť „analogiae legis” tzv. absorpčnú zásadu.  
Jej podstata tkvie v absorpcii sadzieb (teda prísnejší trest pohlcuje miernejší). Zbiehajúce delikty sú tak 
postihnuté len trestom určeným pre najťažší z nich, čo pri rovnakých sadzbách pokút znamená,  
že správny orgán posúdi závažnosť deliktu a úhrnný trest uloží podľa sadzby za najzávažnejší z týchto 
deliktov, závažnosť pritom treba posudzovať predovšetkým s ohľadom na charakter individuálneho 
objektu deliktu, čiže záujem, proti ktorému delikt smeruje a ku ktorému je ochrana právnym predpisom 
určená. 

V tomto smere je jednotná aj judikatúra Najvyššieho súdu Slovenskej republiky (napríklad  
sp. zn. 3Sžn/68/2004, 3Sž/85/2007, 8Sžo/28/2007, 8Sžo/147/2008, 2Sžf/9/2010, 2Sžf/44/2011, 
5Sž/21/2010), podľa ktorej sa uvedené princípy v správnom trestaní v plnom rozsahu aplikujú  
a že trestanie za správne delikty musí podliehať rovnakému režimu ako trestný postih za trestné činy. 

S ohľadom na spomenuté princípy správneho trestania, ktoré musia zodpovedať trestaniu 
v trestnom práve, správny orgán zistené porušenia zákona č. 250/2012 Z. z. a zákona č. 251/2012 Z. z. 
posúdil ako súbeh správnych deliktov, pritom podľa trestnoprávnej teórie o súbeh trestných činov  
ide vtedy, ak ten istý páchateľ spácha dva alebo viac trestných činov pred tým, ako bol za niektorý 
z nich odsúdený súdom prvého stupňa, a pokiaľ nezanikla trestnosť niektorého z nich, a regulovanému 
subjektu uložil, z hľadiska hmotnoprávnych účinkov súbehu, úhrnnú pokutu za správny delikt 
najprísnejšie postihnuteľný podľa absorpčnej zásady, ktorá sa v trestnom práve uplatňuje pri trestaní 
zbiehajúcich sa trestných činov. 

Najprísnejšie postihnuteľným správnym deliktom je porušenie povinnosti podľa zákona  
č. 251/2012 Z. z. a dopustenie sa správneho deliktu podľa § 91 ods. 2 písm. c) zákona  
č. 251/2012 Z. z., za ktorý správny orgán ukladá pokutu podľa § 91 ods. 2 písm. c) zákona  
č. 251/2012 Z. z. v rozpätí sadzby pokuty od 500 eur do 500 000 eur. Správny orgán tak regulovanému 
subjektu uložil úhrnnú pokutu podľa § 91 ods. 2 písm. c) zákona č. 251/2012 Z. z. 

1. Podľa § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. prevádzkovateľ distribučnej sústavy je povinný 
uskutočňovať prepravu elektriny na elektrickom vedení a elektroenergetickom zariadení, ktorým  
sa zabezpečuje preprava elektriny z časti územia Európskej únie alebo z časti územia tretích štátov  
na vymedzené územie alebo na časť vymedzeného územia a ktoré nespája prenosovú sústavu  
s prenosovou sústavou členského štátu alebo s prenosovou sústavou tretích štátov, v súlade  
s podmienkami schválenými úradom. Prevádzkovateľ distribučnej sústavy je povinný vypracovať 
podmienky prepravy elektriny distribučnou sústavou podľa predchádzajúcej vety a predložiť  
ich na schválenie úradu najneskôr 40 dní pred začiatkom obdobia, na ktoré sa takáto prevádzka 
požaduje; úrad podmienky prepravy elektriny distribučnou sústavou podľa predchádzajúcej vety schváli 
najneskôr 10 dní pred začiatkom obdobia, na ktoré sa takáto prevádzka požaduje, ak nie sú v rozpore  
s týmto zákonom alebo osobitnými predpismi. 

Podľa § 2 písm. b) bod 5. zákona č. 251/2012 Z. z. na účely tohto zákona v elektroenergetike 
sa distribučnou sústavou rozumie vzájomne prepojené elektrické vedenia veľmi vysokého napätia  
do 110 kV vrátane a vysokého napätia alebo nízkeho napätia a elektroenergetické zariadenia potrebné 
na distribúciu elektriny na časti vymedzeného územia; súčasťou distribučnej sústavy sú aj meracie, 
ochranné, riadiace, zabezpečovacie, informačné a telekomunikačné zariadenia potrebné  
na prevádzkovanie distribučnej sústavy; súčasťou distribučnej sústavy je aj elektrické vedenie  
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a elektroenergetické zariadenie, ktorým sa zabezpečuje preprava elektriny z časti územia Európskej 
únie alebo z časti územia tretích štátov na vymedzené územie alebo na časť vymedzeného územia,  
ak také elektrické vedenie alebo elektroenergetické zariadenie nespája prenosovú sústavu  
s prenosovou sústavou členského štátu alebo s prenosovou sústavou tretích štátov. 

Úrad, v rámci kontroly splnenia vyššie uvedenej povinnosti, vyzval spoločnosť SSE – D, a.s. 
listom Ev. č. 5287/2016/BA zo dňa 11. 02. 2016 o poskytnutie informácie a údajov o vedeniach ako súčasti 
distribučnej sústavy - o elektrických vedeniach a elektroenergetických zariadeniach, ktorými sa zabezpečuje 
preprava elektriny z časti územia Európskej únie alebo z časti územia tretích štátov na vymedzené 
územie alebo na časť vymedzeného územia, ak také elektrické vedenie alebo elektroenergetické 
zariadenie nespája prenosovú sústavu s prenosovou sústavou členského štátu alebo s prenosovou 
sústavou tretích štátov, a to vo forme tabuľky za jednotlivé roky 2012 až 2016, a informácie o dôvodoch 
súčasného stavu povinnosti prevádzkovateľa distribučnej sústavy podľa § 31 ods. 7 zákona  
č. 251/2012 Z. z.  

Spoločnosť SSE – D, a.s. odpovedala listom zo dňa 22. 02. 2016, ktorý bol doručený úradu 
dňa 24. 02. 2016, v ktorom okrem iného uviedla, že objem prepravenej elektriny pre smer  
........ – ................... na vedení ......... a vedení ........... v roku 2012 predstavoval .... MWh, v roku 2013 
predstavoval .... MWh, v roku 2014 predstavoval .... MWh, v roku 2015 predstavoval .... MWh, objem 
prepravenej elektriny pre smer ...... – ................... na vedení ........... a vedení ........... v roku 2012 
predstavoval .... MWh, v roku 2013 predstavoval  
.... MWh, v roku 2014 predstavoval .... MWh, v roku 2015 predstavoval .... MWh, objem prepravenej 
elektriny pre smer ............... – ................... na vedení ..........  
v roku 2014 predstavoval ..... MWh a v roku 2015 predstavoval .... MWh, na vedení ........... v roku 2012 
predstavoval ... MWh a v roku 2015 predstavoval ... MWh, na vedeniach .......  
v roku 2012 predstavoval ..... MWh, v roku 2013 predstavoval ..... MWh, v roku 2014 predstavoval ..... 
MWh a v roku 2015 predstavoval ..... MWh. Spoločnosť SSE – D, a.s. ďalej v liste zo dňa  
22. 02. 2016 uviedla, že od roku 2012 pripravuje všetky podklady a informácie pre vypracovanie 
podmienok prepravy elektriny v zmysle § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z., pričom uviedla,  
že nevyhnutným predpokladom k tomu je tiež poskytnutie súčinnosti od prevádzkovateľa susednej 
distribučnej sústavy, najmä pre potvrdenie schémy zapojenia a vzájomnej prevádzkovej spolupráce  
na základe Dohody o prevádzkovej spolupráci. V čase nadobudnutia účinnosti zákona č. 251/2012 Z. z. 
nemala spoločnosť SSE – D, a.s. uzatvorenú platnú a účinnú dohodu o prevádzkovej spolupráci  
so žiadnym susedným prevádzkovateľom distribučnej sústavy (ďalej len „PDS“), z uvedeného dôvodu 
spoločnosť SSE – D, a.s. pristúpila k rokovaniam so všetkými susednými PDS za účelom uzatvorenia 
dohôd o prevádzkovej spolupráci, na základe ktorých by mohli byť dopracované aj podmienky 
prepravy, ktoré budú môcť byť predložené na schválenie úradu. Spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla,  
že má za to, že bez predloženia písomnej dohody o prevádzkovej spolupráci so susednou PDS  
nie je možné predložiť úradu podmienky prepravy, pričom ďalej uviedla, že v rámci prípravy 
predmetných dohôd narazila na viaceré prekážky u susedných PDS, ktoré nevedeli, či môžu takúto 
dohodu uzatvoriť, či nemá byť uzatvorená s prevádzkovateľom prenosovej sústavy, či je v súlade  
s ich legislatívou a pod. Spoločnosť SSE – D, a.s. taktiež v liste zo dňa 22. 02. 2016 opísala súčasné 
spojenia s ........., ....... a .................. Spoločnosť SSE – D, a.s. ďalej v liste zdôraznila, že ani jedno 
z uvedených spojení od roku 2012 neslúžilo a ani neslúži na tzv. obchodnú cezhraničnú prepravu 
elektriny, ktorá by bola spustená na základe požiadavky akéhokoľvek dodávateľa alebo výrobcu. 
Všetka uskutočnená preprava slúžila len na plnenie povinností PDS, a to zabezpečiť bezpečnú 
a spoľahlivú distribúciu elektriny za hospodárnych podmienok. Preprava do ostrova na území 
spoločnosti SSE – D, a.s. je vždy iniciovaná zo strany SSE – D, a.s. ako PDS, ktorá musí zabezpečiť 
distribúciu elektriny a nikdy nedochádza k svojvoľnému rozhodnutiu zo strany susednej PDS. Taktiež  
aj spoločnosť SSE – D, a.s. zabezpečuje dopravu elektriny do ostrova v susednej PDS len na základe 
požiadavky danej PDS. Akákoľvek preprava prebieha len na základe operatívnej komunikácie oboch 
PDS. V závere vyjadrenia spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla, že vždy v oblasti prepravy elektriny  
do ostrovov postupovala transparentne, čo je zrejmé aj z toho, že každý mesiac informovala úrad 
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v zmysle § 26 ods. 5 vyhlášky č. 221/2013 Z. z., ktorou sa ustanovuje cenová regulácia 
v elektroenergetike o objeme elektriny odobratej odberateľmi v rámci prevádzky preukázateľne 
oddelenej od elektrizačnej sústavy Slovenskej republiky. Spoločnosť SSE – D, a.s.  
má za to, že vynaložila maximálne úsilie na to, aby mala schválené podmienky prepravy elektriny  
ako ukladá § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z., ale bez aktívnej spolupráce susednej PDS  
je to nemožné. Spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla, že z hľadiska prevádzkovateľa sústavy na území 
Slovenskej republiky sa jej javí nevyhnutné zabezpečiť uloženie povinnosti mať schválené podmienky 
prepravy priamo v legislatíve Európskej únie, aby bolo možné donútiť aj susedné PDS k aktívnejšej 
spoluprác v tejto oblasti. 

V zmysle § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. je spoločnosť SSE – D, a.s. povinná 
uskutočňovať prepravu elektriny na elektrickom vedení a elektroenergetickom zariadení, ktorým  
sa zabezpečuje preprava elektriny z časti územia Európskej únie alebo z časti územia tretích štátov  
na vymedzené územie alebo na časť vymedzeného územia a ktoré nespája prenosovú sústavu  
s prenosovou sústavou členského štátu alebo s prenosovou sústavou tretích štátov, v súlade  
s podmienkami schválenými úradom. 

 Úrad si dovoľuje dať spoločnosti SSE – D, a.s. do pozornosti, že skutočnosť, že nemá  
so susednými PDS uzatvorené dohody o prevádzkovej spolupráci, nezbavuje spoločnosť SSE – D, a.s. 
povinnosti dodržiavať platné právne predpisy v oblasti regulácie sieťových odvetví a zákonom 
ustanovené povinnosti pri vykonávaní regulovanej činnosti, za dodržiavanie ktorých zodpovedá,  
resp. ju nezbavuje zodpovednosti za porušenie povinnosti vyplývajúcej zo zákona č. 251/2012 Z. z. 

 Rovnako úrad uvádza, že zákon č. 251/2012 Z. z. neukladá povinnosť uzatvoriť so susednými 
PDS dohody o prevádzkovej spolupráci a až následne vypracovať podmienky prepravy a predložiť  
ich úradu na schválenie. 

Kontrolou plnenia povinností podľa zákona č. 251/2012 Z. z. úradom bolo zistené,  
že spoločnosť SSE – D, a.s. si svoju povinnosť ustanovenú v  § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. 
nesplnila, pretože v období od 01. 09. 2012 do 31. 12. 2015 neuskutočňovala prepravu elektriny  
na elektrickom vedení a elektroenergetickom zariadení, ktorým sa zabezpečuje preprava elektriny  
z časti územia Európskej únie alebo z časti územia tretích štátov na vymedzené územie alebo na časť 
vymedzeného územia a ktoré nespája prenosovú sústavu s prenosovou sústavou členského štátu alebo 
s prenosovou sústavou tretích štátov, v súlade s podmienkami schválenými úradom, nakoľko 
nevypracovala podmienky prepravy elektriny distribučnou sústavou podľa prvej vety ustanovenia § 31 
ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. a nepredložila ich na schválenie úradu. 

K uvedenému porušeniu povinnosti podala listom zo dňa 06. 09. 2016 spoločnosť SSE – D, a.s. 
písomné vyjadrenie, v ktorom uviedla, že naďalej trvá na vyjadrení k dôvodom neexistencie podmienok 
prepravy, ktoré zaslala úradu listom zo dňa 22. 02. 2016, v ktorom jednoznačne objasnila prečo 
nemohla predložiť úradu na schválenie podmienky prepravy v zmysle § 31 ods. 7 zákona  
č. 251/2012 Z. z. Uvedené ustanovenie hovorí, že PDS môže vykonávať prepravu elektriny  
na vedeniach a svojich zariadeniach aj mimo územia Slovenskej republiky resp. zabezpečiť 
zásobovanie časti svojho vymedzeného územia aj pomocou susedného PDS, ak predmetné elektrické 
vedenie a zariadenie nespája prenosové sústavy dotknutých štátov. Z uvedeného je zrejmé, že PDS 
môže prepravovať elektrinu len v prípade, ak zásobuje oblasti, ktoré sú oddelené od elektrizačnej 
sústavy daného štátu. Podmienky prepravy tak ako ich schvaľuje aj úrad pre iné PDS musia primárne 
obsahovať Technicko-organizačné podmienky pre zabezpečenie prepravy, ktoré sú dohodnuté  
so susedným PDS v Dohode o prevádzkovej spolupráci spolu so schémou zapojenia a pod. Uvedená 
Dohoda o prevádzkovej spolupráci (ďalej len „Dohoda“) popisuje ako sú napr. štandardne zapojené 
jednotlivé schémy, ako a kedy môže dochádzať k prepínaniu ostrovov, kde sú namontované meradlá  
na oboch stranách sústav, kedy môže PDS pozastaviť prepravu elektriny do ostrova, ako prebieha 
komunikácia dispečerov, ako sa postupuje pri prácach na vedení, výmena informácii medzi 
dispečingami PDS a iné. Na základe Dohody môže PDS napísať návrh podmienok prepravy, ktoré 
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predloží úradu na schválenie. To, že predmetná Dohoda je kľúčová v podmienkach prepravy dokazuje 
aj rozhodnutie úradu napríklad v rozhodnutí č. 0001/2015/E-PO zo dňa 29. 10. 2015, ktorým schválil 
úrad podmienky prepravy pre spoločnosť ................................................................. (ďalej len 
„.................................“) a ktorá obsahuje Technicko-organizačné podmienky prepravy elektriny medzi 
spoločnosťou ....................................................................... (ďalej len „.....................“) a spoločnosťou 
................................. Je teda zrejmé, že bez Dohody o prevádzkovej spolupráci  
so susednými PDS nie je možné predložiť podmienky prepravy, nakoľko nie sú vzájomne odsúhlasené 
dotknutými PDS. Spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla, že predložením podmienok prepravy bez existencie 
uvedenej Dohody by porušila § 29 ods. 1 písm. k) zákona č. 250/2012 Z. z., nakoľko by nepredložila 
úradu pravdivé informácie. Úrad je na základe § 32 ods. 1 Správneho poriadku zákona č. 71/1967 Z. z., 
o správnom konaní (správny poriadok) povinný zistiť presne a úplne skutkový stav veci. Spoločnosť 
SSE – D, a.s. by nepredložením pravdivých informácii úrad nielenže zavádzala, ale aj mohla spôsobiť 
porušenie zákonných povinností stanovených úradu. V čase nadobudnutia účinnosti zákona  
č. 251/2012 Z. z. nemala spoločnosť SSE – D, a.s. uzatvorenú platnú a účinnú Dohodu o prevádzkovej 
spolupráci so žiadnou susednou PDS. Z toho dôvodu pristúpila k rokovaniam so všetkými susednými 
PDS za účelom uzatvorenia dohôd o prevádzkovej spolupráci, na základe ktorých by mohli byť 
dopracované aj podmienky prepravy, ktoré budú môcť byť predložené úradu na schválenie. V rámci 
prípravy predmetných dohôd o prevádzkovej spolupráci narazila spoločnosť SSE – D, a.s. na viaceré 
prekážky u susedných PDS, nakoľko niektoré susedné PDS  nevedeli, či môžu takúto dohodu uzatvoriť, 
či táto dohoda nemá byť uzatvorená s prevádzkovateľom prenosovej sústavy, či je takáto dohoda 
v súlade s ich národnou legislatívnou a pod. Spoločnosť SSE – D, a.s. nie je oprávnená vynucovať  
od susedných PDS uzatvorenie takejto dohody. Ustanovenia zákona č. 251/2012 Z. z. sa na PDS 
z iných krajín nevzťahujú a je teda na vzájomnej dohode medzi spoločnosťou SSE – D, a.s. 
a susednými PDS, či a v akej podobe budú tieto dohody uzatvorené, pričom spoločnosť SSE – D, a.s. 
uviedla, že vynakladá maximálne úsilie, aby tieto dohody boli uzatvorené pokiaľ možno  
v čo najrýchlejšom čase. Napriek všetkým prekážkam vyzerá, že všetky Dohody budú uzatvorené 
čoskoro a spoločnosť SSE – D, a.s. bude môcť do konca roka predložiť návrh Podmienok prepravy  
na schválenie na úrad. Spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla, že má za to, že primárnou úlohou PDS  
je zabezpečiť distribúciu elektriny pre koncových odberateľov, z toho dôvodu spoločnosť SSE – D, a.s. 
napriek neexistencii Dohôd o prevádzkovej spolupráci a tým pádom ani neexistencii schválených 
podmienok prepravy zo strany úradu zabezpečovala distribúciu všetkým dotknutým odberateľom hoci, 
podľa striktného výkladu legislatívy, by mala týchto odberateľov odpojiť. Spoločnosť SSE – D, a.s.  
má však za to, že odpojenie odberateľov by v konečnom dôsledku poškodilo len odberateľov  
a nie spoločnosť SSE – D, a.s. Spoločnosť SSE – D, a.s. v tomto prípade aplikovala proklientský prístup 
a odberateľov neodpojila, nakoľko príčiny neexistencie podmienok prepravy sú objektívne a odberatelia 
by v takomto prípade mali prerušenú distribúciu elektriny do svojich odberných miest až do doby 
schválenia podmienok prepravy úradom. Z pohľadu spoločnosti SSE – D, a.s., ako prevádzkovateľa 
distribučnej sústavy, je prvoradé zabezpečenie distribúcie pre koncových odberateľov. Spoločnosť  
SSE – D, a.s. zdôraznila, že ani jedno z uvedených prepojení neslúži a ani neslúžilo od roku 2012  
na tzv. obchodnú cezhraničnú prepravu elektriny, ktorá by bola spustená na základe požiadavky 
akéhokoľvek dodávateľa alebo výrobcu. Naopak preprava elektriny prebiehala vždy v súlade s § 31  
ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. len do tých oblastí, ktoré neboli napojené na susednú prenosovú 
sústavu. Všetka preprava, ktorá bola uskutočnená slúži len na plnenie povinností PDS, ktoré vyplývajú 
z legislatívu, a síce zabezpečiť bezpečnú a spoľahlivú distribúciu elektriny za hospodárnych podmienok. 
Ako je zrejmé z vyššie uvedeného, preprava do ostrova na území spoločnosti SSE – D, a.s. je vždy 
iniciovaná zo strany spoločnosti SSE – D, a.s. ako PDS, ktorá musí zabezpečiť distribúciu elektriny 
a nikdy nedochádza k svojvoľnému rozhodnutiu zo strany susednej PDS. Taktiež aj spoločnosť  
SSE – D, a.s. zabezpečuje dopravu elektriny do ostrova v susednej PDS len na základe požiadavky 
danej PDS. Akákoľvek preprava prebieha len na základe operatívnej komunikácie oboch PDS. 
Spoločnosť SSE – D, a.s. v závere vyjadrenia uviedla, že vždy v oblasti prepravy elektriny do ostrovov 
postupovala transparentne, čo je zrejmé aj z toho, že každý mesiac informovala úrad v zmysle § 26  
ods. 5 vyhlášky č. 221/2013 Z. z., ktorou sa ustanovuje cenová regulácia v elektroenergetike o objeme 
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elektriny odobratej odberateľmi v rámci prevádzky preukázateľne oddelenej od elektrizačnej sústavy 
Slovenskej republiky a má za to, že vynaložila maximálne úsilie na to, aby mala schválené podmienky 
prepravy elektriny ako ukladá § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z., ale, ako je zrejmé z vyššie 
uvedených dôvodov, bez aktívnej spolupráce susednej PDS je to nemožné. Z hľadiska spoločnosti  
SSE – D, a.s., ako prevádzkovateľa sústavy na území Slovenskej republiky, sa javí nevyhnutné 
zabezpečiť uloženie povinnosti mať schválené podmienky prepravy priamo v legislatíve Európskej únie, 
aby bolo možné donútiť aj susedné PDS k aktívnejšej spolupráci v tejto oblasti. Zároveň spoločnosť 
SSE – D, a.s. zdôraznila, že konaním v tejto oblasti nedošlo k poškodeniu alebo diskriminácii žiadneho 
účastníka trhu a zároveň nedošlo k obohateniu spoločnosti SSE – D, a.s. pri vykonávaní tejto činnosti. 

Spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla, že podmienky prepravy elektriny tak ako ich schvaľuje  
aj úrad pre iné PDS musia primárne obsahovať Technicko-organizačné podmienky pre zabezpečenie 
prepravy, ktoré sú dohodnuté so susedným PDS v Dohode o prevádzkovej spolupráci spolu  
so schémou zapojenia a pod, čo preukazuje aj rozhodnutie úradu č. 0001/2015/E-PO zo dňa  
29. 10. 2015, ktorým schválil úrad podmienky prepravy pre spoločnosť .................................., a ktorá 
obsahuje Technicko-organizačné podmienky prepravy elektriny medzi spoločnosťou ..................... 
a spoločnosťou ................................. Spoločnosť  
SSE – D, a.s. ďalej uviedla, že predložením podmienok prepravy bez existencie uvedenej Dohody  
by porušila § 29 ods. 1 písm. k) zákona č. 250/2012 Z. z., nakoľko by nepredložila úradu pravdivé 
informácie.  

Úrad opakovane uvádza, že zákon č. 251/2012 Z. z. neukladá povinnosť uzatvoriť  
so susednými PDS dohody o prevádzkovej spolupráci a až následne vypracovať podmienky prepravy 
elektriny a predložiť ich úradu na schválenie. Zákon č. 251/2012 Z. z. zároveň neupravuje, čo majú 
vypracované podmienky prepravy elektriny obsahovať. Skutočnosť, že spoločnosť ................................. 
má schválené podmienky prepravy, ktoré obsahujú Technicko-organizačné podmienky prepravy 
elektriny medzi spoločnosťou ..................... a spoločnosťou ................................. neznamená,  
že ostatné regulované subjekty sú povinné predkladať úradu takto vypracované podmienky prepravy 
elektriny.  

Úrad sa nestotožňuje s tvrdením spoločnosti SSE – D, a.s., že predložením podmienok 
prepravy elektriny bez existencie uvedených Dohôd o prevádzkovej spolupráci by porušila § 29 ods. 1 
písm. k) zákona č. 250/2012 Z. z., nakoľko by nepredložila úradu pravdivé informácie. Je preukázané, 
že spoločnosť SSE – D, a.s. v období od 01. 09. 2012 do 31. 12. 2015 uskutočňovala prepravu elektriny  
na elektrickom vedení a elektroenergetickom zariadení, ktorým sa zabezpečuje preprava elektriny  
z časti územia Európskej únie alebo z časti územia tretích štátov na vymedzené územie alebo na časť 
vymedzeného územia a ktoré nespája prenosovú sústavu s prenosovou sústavou členského štátu alebo 
s prenosovou sústavou tretích štátov, pričom nevypracovala podmienky prepravy elektriny distribučnou 
sústavou podľa prvej vety ustanovenia § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. a nepredložila  
ich na schválenie úradu. Počas uvedeného obdobia, kedy spoločnosť SSE – D, a.s. uskutočňovala 
uvedenú prepravu elektriny, musela komunikovať so susednými PDS a musela mať nastavené postupy, 
a rovnako za uvedené obdobie musí disponovať informáciami o jednotlivých tokoch elektriny v oboch 
smeroch a pod. Úrad je toho názoru, že spoločnosť SSE – D, a.s. vzhľadom na dlhoročné skúsenosti  
v oblasti prepravy elektriny musí disponovať informáciami a údajmi na takej úrovni, že bola schopná 
vypracovať podmienky prepravy elektriny aj bez existencie uzatvorených dohôd o prevádzkovej 
spolupráci so susednými PDS. Pokiaľ by spoločnosť SSE – D, a.s. predložila úradu na schválenie 
vypracované podmienky prepravy elektriny bez existencie uzatvorených dohôd o prevádzkovej 
spolupráci so susednými PDS, nepovažoval by úrad uvedené za predloženie nepravdivých údajov.  

Spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla, že ustanovenia zákona č. 251/2012 Z. z. sa na PDS z iných 
krajín nevzťahujú a je teda na vzájomnej dohode medzi spoločnosťou SSE – D, a.s. a susednými PDS, 
či a v akej podobe budú tieto dohody uzatvorené, pričom spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla,  
že vynakladá maximálne úsilie, aby tieto dohody boli uzatvorené pokiaľ možno v čo najrýchlejšom čase, 
aby následne mohla úradu predložiť na schválenie vypracované podmienky prepravy elektriny. 
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Úrad si v súvislosti s vyššie uvedeným tvrdením spoločnosti SSE – D, a.s. dovoľuje zdôrazniť, 
že spoločnosť SSE – D, a.s. už od roku 2012 nemá schválené podmienky prepravy elektriny, a teda  
od 01. 09. 2012 porušuje povinnosť vyplývajúcu zo zákona č. 251/2012 Z. z. Úrad zároveň uvádza,  
že spoločnosť SSE – D, a.s. mohla predložiť úradu na schválenie podmienky prepravy elektriny 
s uvedením poznámky, že uvedené podmienky sú jednostranné a nemá ich schválené so susednými 
PDS. 

Na základe vyššie uvedeného je preukázané, že spoločnosť SSE – D, a.s. si svoju povinnosť 
ustanovenú v  § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. nesplnila, pretože v období od 01. 09. 2012  
do 31. 12. 2015 neuskutočňovala prepravu elektriny na elektrickom vedení a elektroenergetickom 
zariadení, ktorým sa zabezpečuje preprava elektriny z časti územia Európskej únie alebo z časti územia 
tretích štátov na vymedzené územie alebo na časť vymedzeného územia a ktoré nespája prenosovú 
sústavu s prenosovou sústavou členského štátu alebo s prenosovou sústavou tretích štátov, v súlade  
s podmienkami schválenými úradom, nakoľko nevypracovala podmienky prepravy elektriny distribučnou 
sústavou podľa prvej vety ustanovenia § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. a nepredložila  
ich na schválenie úradu. 

Skutočnosti uvedené vyššie vo vyjadrení spoločnosti SSE – D, a.s. zo dňa 06. 09. 2016 boli  
pri vydávaní tohto rozhodnutia správnym orgánom zohľadnené. V prípade preukázaného zistenia 
dopustenia sa správneho deliktu zo strany regulovaného subjektu je správny orgán, teda úrad, povinný 
regulovanému subjektu uložiť za jeho spáchanie sankciu, a to pokutu. Uvedená povinnosť úradu 
vyplýva zo zákona č. 250/2012 Z. z. a zo zákona č. 251/2012 Z. z., konkrétne z ustanovenia § 36 ods. 3 
zákona č. 250/2012 Z. z. a z ustanovenia § 91 ods. 2 zákona č. 251/2012 Z. z. Úrad nie je oprávnený 
na základe vlastnej úvahy rozhodnúť sa z určitých dôvodov nesankcionovať regulovaný subjekt, 
v prípade preukázaného dopustenia sa správneho deliktu. Takýmto postupom by práve úrad 
nepostupoval v zmysle zákona. 

Tým, že spoločnosť SSE – D, a.s. v období od 01. 09. 2012 do 31. 12. 2015 neuskutočňovala 
prepravu elektriny na elektrickom vedení a elektroenergetickom zariadení, ktorým sa zabezpečuje 
preprava elektriny z časti územia Európskej únie alebo z časti územia tretích štátov na vymedzené 
územie alebo na časť vymedzeného územia a ktoré nespája prenosovú sústavu s prenosovou sústavou 
členského štátu alebo s prenosovou sústavou tretích štátov, v súlade s podmienkami schválenými 
úradom, nakoľko nevypracovala podmienky prepravy elektriny distribučnou sústavou podľa prvej vety 
ustanovenia § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z. a nepredložila ich na schválenie úradu, čo potvrdila 
listom zo dňa 22. 02. 2016, ktorý bol úradu doručený dňa 24. 02. 2016, v ktorom okrem iného uviedla, 
že objem prepravenej elektriny pre smer ........ – ................... na vedení ......... a vedení ........... v roku 
2012 predstavoval .... MWh, v roku 2013 predstavoval .... MWh, v roku 2014 predstavoval .... MWh,  
v roku 2015 predstavoval .... MWh, objem prepravenej elektriny pre smer ...... – ................... na vedení 
........... a vedení ........... v roku 2012 predstavoval .... MWh, v roku 2013 predstavoval .... MWh, v roku 
2014 predstavoval .... MWh, v roku 2015 predstavoval .... MWh, objem prepravenej elektriny pre smer 
............... – ................... na vedení .......... v roku 2014 predstavoval ..... MWh a v roku 2015 
predstavoval .... MWh,  
na vedení ........... v roku 2012 predstavoval ... MWh a v roku 2015 predstavoval ... MWh,  
na vedeniach ....... v roku 2012 predstavoval ..... MWh, v roku 2013 predstavoval ..... MWh, v roku 2014 
predstavoval ..... MWh a v roku 2015 predstavoval ..... MWh, porušila povinnosť podľa § 31 ods. 7 
zákona č. 251/2012 Z. z. a dopustila sa správneho deliktu podľa § 91 ods. 2 písm. c) zákona  
č. 251/2012 Z. z. 

 

 

2. Podľa § 29 ods. 1 písm. b) zákona č. 250/2012 Z. z. je regulovaný subjekt okrem ďalších 
povinností ustanovených v tomto zákone povinný vykonávať regulovanú činnosť v súlade  
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s právoplatným rozhodnutím alebo potvrdením úradu a dodržiavať cenovú reguláciu podľa všeobecne 
záväzného právneho predpisu vydaného úradom. 

Rozhodnutím č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014 schválil úrad pre spoločnosť  
SSE – D, a.s. Prevádzkový poriadok prevádzkovateľa distribučnej sústavy Stredoslovenská  
energetika – Distribúcia, a.s. (ďalej len „Prevádzkový poriadok“), ktorý nadobudol právoplatnosť 
a účinnosť dňa 18. 12. 2014. 

Podľa bodu 2.2.42 Prevádzkového poriadku schváleného rozhodnutím úradu  
č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014 za účelom pripojenia do distribučnej sústavy, PDS zašle 
výrobcovi elektriny z malého zdroja do 10 pracovných dní odo dňa doručenia úplnej žiadosti  
o vyjadrenie (vzor žiadosti je uverejnený na webovom sídle PDS), stanovisko k bodu a podmienkam 
pripojenia do distribučnej sústavy, ktorého súčasťou je aj stanovisko k rezervácii kapacity a v prípade, 
že je stanovisko k rezervovanej kapacite kladné, spolu s týmto stanoviskom zašle PDS výrobcovi 
elektriny zo strany PDS 2x podpísaný návrh na uzatvorenie zmluvy o pripojení spolu s podmienkami 
pripojenia určenými PDS. Samotné vydanie kladného stanoviska k rezervácii kapacity nezakladá 
výrobcovi právo na pripojenie k distribučnej sústave, ak výrobca nesplní podmienky, ktoré sú zo strany 
PDS stanovené v Stanovisku k bodom a podmienkam pripojenia. 

Úrad v rámci výkonu pôsobnosti úradu vymedzenej zákonom č. 250/2012 Z. z. zistil,  
že spoločnosť SSE – D, a.s. nedodržala ustanovenie bodu 2.2.42 Prevádzkového poriadku 
schváleného rozhodnutím úradu č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014, čím porušila povinnosť podľa 
§ 29 ods. 1 písm. b) zákona č. 250/2012 Z. z. a dopustila sa správneho deliktu podľa § 36 ods. 1  
písm. p) zákona č. 250/2012 Z. z., pretože za účelom pripojenia do distribučnej sústavy nezaslala 
výrobcovi elektriny z malého zdroja ....................., zastúpenému spoločnosťou ......................., do 10 
pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti o vyjadrenie, ktorá bola spoločnosti SSE – D, a.s. doručená 
dňa 16. 07. 2015 a úplná doplnením potvrdenia zo dňa 23. 07. 2015, ktoré bolo spoločnosti  
SSE – D, a.s. doručené dňa 27. 07. 2015, stanovisko k bodu a podmienkam pripojenia  
do distribučnej sústavy, ktorého súčasťou je aj stanovisko k rezervácii kapacity a v prípade,  
že je stanovisko k rezervovanej kapacite kladné, spolu s týmto stanoviskom aj 2x podpísaný návrh  
na uzatvorenie zmluvy o pripojení spolu s podmienkami pripojenia určenými prevádzkovateľom 
distribučnej sústavy. 

Spoločnosť SSE – D, a.s. v liste zo dňa 25. 09. 2015, ktorý bol úradu doručený dňa  
30. 09. 2015, uviedla, že žiadosť o pripojenie malého zdroja žiadateľa ................. jej bola doručená dňa 
16. 07. 2015, avšak nakoľko nebola úplná, nebolo možno považovať tento dátum  
za dátum doručenia žiadosti, pričom aj bod 2.2.42 Prevádzkového poriadku schváleného rozhodnutím 
úradu č. 0056/2014/E-PP uvádza, že lehota na vyjadrenie sa počíta od doručenia úplnej žiadosti 
o vyjadrenie. Predmetnú žiadosť nebolo možné považovať za úplnú, nakoľko žiadateľ neuviedol ulicu, 
súpisné číslo ani lokalitu, kde sa má predmetný zdroj pripojiť, pričom tieto údaje sú potrebné  
na posúdenie, či bola dodržaná zásada uvedená v bode 2.2.55 Prevádzkového poriadku, ktorá hovorí, 
že pripojenie jedného malého zdroja bude viazané na jedno súpisné číslo a jedinú prípojku  
do distribučnej sústavy. Z uvedeného dôvodu spoločnosť SSE – D, a.s. listom zo dňa 22. 07. 2015 
vyzvala žiadateľa o doloženie listu vlastníctva k predmetnej stavbe, na ktorej má byť inštalovaný malý 
zdroj, prípadne o doloženie rozhodnutia obce o pridelení súpisného čísla predmetnej stavby  
vo vlastníctve p. .................. Následne dňa 27. 07. 2015 bolo spoločnosti SSE – D, a.s. doručené 
potvrdenie Obecného úradu ........ o pridelení súpisného čísla, pričom spoločnosť  
SSE – D, a.s. uviedla, že hneď v ten istý deň bolo vypracované stanovisko k rezervovanej kapacite  
na pripojenie malého zdroja. Zaslanie kladného stanoviska k rezervovanej kapacite je v zmysle bodu 
2.2.42 Prevádzkového poriadku podmienené súčasným zaslaním aj návrhu zmluvy o pripojení 
odovzdávacieho miesta do distribučnej sústavy. Za účelom vypracovania/prípravy zmluvy o pripojení 
bolo potrebné preveriť, či žiadateľ o pripojenie malého zdroja je zároveň vlastníkom nehnuteľnosti,  
na ktorom sa nachádza elektroenergetické zariadenie žiadateľa tak, ako to ukladá bod 2.1.1. 
Prevádzkového poriadku. Táto kontrola nie je len administratívnym úkonom, ale tvorí dôležitú súčasť 
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procesu uzatvorenia zmluvy o pripojení, predovšetkým v súvislosti s rozostavanými stavbami, nakoľko 
v praxi sa vyskytujú časté prípady, kedy rozostavané stavby boli počas výstavby špekulatívne predané 
novým vlastníkom. Až po preverení vlastníckych vzťahov bolo možné vypracovať a zaslať návrh  
na uzatvorenie zmluvy o pripojení v zmysle bodu 2.2.42 Prevádzkového poriadku spolu so stanoviskom 
o rezervovanej kapacite. Tento návrh zmluvy o pripojení bol dňa 21. 08. 2015 odoslaný žiadateľovi. 
Spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla, že procesný postup v súvislosti s malými zdrojmi je upravený  
v tom zmysle, že stanovisko k rezervovanej kapacite sa posiela súčasne s návrhom na uzatvorenie 
zmluvy o pripojení odovzdávacieho miesta. Je tomu tak z dôvodu, aby žiadateľ ešte pred akoukoľvek 
inštaláciou elektroenergetického zariadenia, projekčnou činnosťou, či akoukoľvek činnosťou spojenou 
s obstaraním celého diela alebo jeho časti mal uzatvorenú so spoločnosťou SSE – D, a.s. zmluvu 
o pripojení výrobného zariadenia do distribučnej sústavy. Až uzatvorením zmluvy o pripojení  
má účastník trhu od spoločnosti SSE – D, a.s. záväzné stanovisko týkajúce sa jeho miesta a podmienok 
pripojenia a na základe neho môže vykonávať ďalšie aktivity smerujúce k jeho pripojeniu bez rizika,  
že by došlo k zmene podmienok jeho pripojenia. V zmysle vyššie uvedeného, má spoločnosť  
SSE – D, a.s. za to, že postupovala v tejto veci plne v súlade s platným Prevádzkovým poriadkom 
schváleným úradom, pričom ďalej uviedla, že v prípade akýchkoľvek nejasností je pripravená poskytnúť 
úradu doplňujúce informácie. 

V zmysle bodu 2.2.42 Prevádzkového poriadku schváleného rozhodnutím úradu  
č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014 bola spoločnosť SSE – D, a.s. za účelom pripojenia  
do distribučnej sústavy povinná zaslať výrobcovi elektriny z malého zdroja  .....................  
do 10 pracovných dní odo dňa doručenia úplnej žiadosti o vyjadrenie, t. j. odo dňa 27. 07. 2015, 
stanovisko k bodu a podmienkam pripojenia do distribučnej sústavy, ktorého súčasťou je aj stanovisko  
k rezervácii kapacity a v prípade, že je stanovisko k rezervovanej kapacite kladné, spolu s týmto 
stanoviskom zo strany PDS aj 2x podpísaný návrh na uzatvorenie zmluvy o pripojení spolu  
s podmienkami pripojenia určenými PDS. 

Spoločnosť SSE – D, a.s. avšak uvedeným spôsobom nepostupovala, čo potvrdila aj listom  
zo dňa 25. 09. 2015, v ktorom uviedla, že až po preverení vlastníckych vzťahov bolo možné vypracovať 
a zaslať návrh na uzatvorenie zmluvy o pripojení v zmysle bodu 2.2.42 Prevádzkového poriadku 
schváleného rozhodnutím úradu č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014 spolu so stanoviskom 
o rezervovanej kapacite, pričom tento návrh zmluvy o pripojení bol žiadateľovi odoslaný dňa  
21. 08. 2015. Uvedeným postupom spoločnosť SSE – D, a.s. nedodržala ustanovenie bodu 2.2.42 
Prevádzkového poriadku schváleného rozhodnutím úradu č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014,  
čím porušila povinnosť podľa § 29 ods. 1 písm. b) zákona č. 250/2012 Z. z., a to vykonávať regulovanú 
činnosť v súlade s právoplatným rozhodnutím úradu. 

Úrad si dovoľuje dať spoločnosti SSE – D, a.s. do pozornosti skutočnosť, že uvedený 
Prevádzkový poriadok vypracovala a predložila na schválenie úradu, ktorý ho rozhodnutím  
č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014 schválil, a ktorý nadobudol právoplatnosť a účinnosť dňa  
18. 12. 2014, čím sa stal pre spoločnosť SSE – D, a.s. záväzným. 

Spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla, že za účelom vypracovania/prípravy zmluvy o pripojení bolo 
potrebné preveriť, či žiadateľ o pripojenie malého zdroja je zároveň vlastníkom nehnuteľnosti, na ktorom 
sa nachádza elektroenergetické zariadenie žiadateľa tak, ako to ukladá bod 2.1.1. Prevádzkového 
poriadku, pričom až po preverení vlastníckych vzťahov bolo možné vypracovať a zaslať návrh  
na uzatvorenie zmluvy o pripojení v zmysle bodu 2.2.42 Prevádzkového poriadku spolu so stanoviskom 
o rezervovanej kapacite. 

Úrad si dovoľuje dať spoločnosti SSE - D, a.s. do pozornosti skutočnosť, že v zmysle bodu 
2.2.42 Prevádzkového poriadku schváleného rozhodnutím úradu č. 0056/2014/E-PP zo dňa  
05. 12. 2014 bola povinná výrobcovi elektriny z malého zdroja ..................... zaslať  
do 10 pracovných dní odo dňa doručenia úplnej žiadosti o vyjadrenie, t. j. odo dňa 27. 07. 2015, 
stanovisko k bodu a podmienkam pripojenia do distribučnej sústavy, ktorého súčasťou je aj stanovisko  
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k rezervácii kapacity a v prípade, že je stanovisko k rezervovanej kapacite kladné, spolu s týmto 
stanoviskom zo strany PDS aj 2x podpísaný návrh na uzatvorenie zmluvy o pripojení spolu  
s podmienkami pripojenia určenými PDS, pričom v priebehu uvedených 10 kalendárnych dní odo dňa 
doručenia úplnej žiadosti o vyjadrenie bola spoločnosť SSE – D, a.s. povinná vykonať všetky kroky 
potrebné a nevyhnutné k príprave návrhu na uzatvorenie zmluvy o pripojení spolu s podmienkami 
pripojenia, tzn. v uvedenej lehote bola povinná aj preveriť, či žiadateľ o pripojenie malého zdroja  
je zároveň vlastníkom nehnuteľnosti, na ktorom sa nachádza elektroenergetické zariadenie žiadateľa. 

Na základe uvedených skutočností je zrejmé, že spoločnosť SSE – D, a.s. porušila povinnosť 
podľa § 29 ods. 1 písm. b) zákona č. 250/2012 Z. z. tým, že nedodržala ustanovenie bodu 2.2.42 
Prevádzkového poriadku schváleného rozhodnutím úradu č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014, 
nakoľko bola povinná zaslať výrobcovi elektriny z malého zdroja  .....................  
do 10 pracovných dní odo dňa doručenia úplnej žiadosti o vyjadrenie, t. j. odo dňa 27. 07. 2015, 
stanovisko k bodu a podmienkam pripojenia do distribučnej sústavy, ktorého súčasťou je aj stanovisko  
k rezervácii kapacity a v prípade, že je stanovisko k rezervovanej kapacite kladné, spolu s týmto 
stanoviskom zo strany PDS aj 2x podpísaný návrh na uzatvorenie zmluvy o pripojení spolu  
s podmienkami pripojenia určenými PDS, pričom spoločnosť SSE – D, a.s. uvedeným spôsobom 
nepostupovala, keďže až po preverení vlastníckych vzťahov vypracovala a zaslala návrh na uzatvorenie 
zmluvy o pripojení spolu so stanoviskom o rezervovanej kapacite, pričom tento návrh zmluvy o pripojení 
bol žiadateľovi odoslaný dňa 21. 08. 2015. 

K uvedenému porušeniu povinnosti podala listom zo dňa 06. 09. 2016 spoločnosť SSE – D, a.s. 
písomné vyjadrenie, v ktorom uviedla, že naďalej trvá na stanovisku k nedodržaniu zákonnej lehoty 
k vydaniu stanoviska k rezervovanej kapacite malého zdroja do 10 kW, ktoré zaslala úradu listom  
zo dňa 25. 09. 2015, v ktorom jednoznačne objasnila dôvody predĺženia lehoty, pričom to bolo 
vykonané len z dôvodu právnej ochrany žiadateľa o pripojenie malého zdroja. Zaslanie kladného 
stanoviska k rezervovanej kapacite je v zmysle bodu 2.2.42 Prevádzkového poriadku podmienené 
súčasným zaslaním aj návrhu zmluvy o pripojení odovzdávacieho miesta do distribučnej sústavy.  
Za účelom vypracovania/prípravy zmluvy o pripojení bolo potrebné preveriť, či žiadateľ o pripojenie 
malého zdroja je zároveň vlastníkom nehnuteľnosti, na ktorom sa nachádza elektroenergetické 
zariadenie žiadateľa tak, ako to ukladá bod 2.1.1. Prevádzkového poriadku. Táto kontrola nie je len 
administratívnym úkonom, ale tvorí dôležitú súčasť procesu uzatvorenia zmluvy o pripojení, 
predovšetkým v súvislosti s rozostavanými stavbami, nakoľko v praxi sa vyskytujú časté prípady, kedy 
rozostavané stavby boli počas výstavby špekulatívne predané novým vlastníkom. Až po preverení 
vlastníckych vzťahov bolo možné vypracovať a zaslať návrh na uzatvorenie zmluvy o pripojení v zmysle 
bodu 2.2.42 Prevádzkového poriadku spolu so stanoviskom o rezervovanej kapacite. Tento návrh 
zmluvy o pripojení bol dňa 21. 08. 2015 odoslaný žiadateľovi. Spoločnosť SSE – D, a.s. uviedla,  
že procesný postup v súvislosti s malými zdrojmi je upravený v tom zmysle, že stanovisko 
k rezervovanej kapacite sa posiela súčasne s návrhom na uzatvorenie zmluvy o pripojení 
odovzdávacieho miesta. Je tomu tak z dôvodu, aby žiadateľ ešte pred akoukoľvek inštaláciou 
elektroenergetického zariadenia, projekčnou činnosťou, či akoukoľvek činnosťou spojenou s obstaraním 
celého diela alebo jeho časti mal uzatvorenú so spoločnosťou SSE – D, a.s. zmluvu o pripojení 
výrobného zariadenia do distribučnej sústavy. Až uzatvorením zmluvy o pripojení má účastník trhu  
od spoločnosti SSE – D, a.s. záväzné stanovisko týkajúce sa jeho miesta a podmienok pripojenia  
a na základe neho môže vykonávať ďalšie aktivity smerujúce k jeho pripojeniu bez rizika, že by došlo 
k zmene podmienok jeho pripojenia. V zmysle vyššie uvedeného, má spoločnosť SSE – D, a.s.  
za to, že postupovala v tejto veci plne v súlade s platným Prevádzkovým poriadkom schváleným 
úradom, pričom ďalej uviedla, že v prípade akýchkoľvek nejasností je pripravená poskytnúť úradu 
doplňujúce informácie. Spoločnosť SSE – D, a.s. okrem toho poukázala aj na fakt, že až dňa  
06. 11. 2015 jej bolo doručené oznámenie o pripojení predmetného malého zdroja v zmysle § 4a ods. 4 
zákona č. 309/2009 Z. z. o podpore obnoviteľných zdrojov energie a vysoko účinnej kombinovanej 
výroby a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 309/2009 Z. z.“), na základe 
ktorého bolo na tomto odbernom mieste namontované určené meradlo a ostatné zariadenia, na ktoré 
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má podľa § 4 ods. 1 zákona č. 309/2009 Z. z. právo. Napriek tomu nebolo spoločnosti SSE – D, a.s.  
do dnešného dňa doručené oznámenie o uvedení malého zdroja do prevádzky v zmysle § 4a ods. 6 
zákona č. 309/2009 Z. z., to znamená, že na základe údajov spoločnosti SSE – D, a.s. nie je tento malý 
zdroj v prevádzke. Je teda jednoznačné, že žiadateľ o pripojenie malého zdroja nebol poškodený, 
nakoľko jeho malý zdroj stále nie je prevádzkovaný. S ohľadom na všetky uvedené skutočnosti  
má spoločnosť SSE – D, a.s. za to, že svojím konaním nespôsobila žiadnemu účastníkovi trhu škodu, 
nedošlo k diskriminácii účastníka trhu zo strany spoločnosti SSE – D, a.s. a spoločnosť SSE – D, a.s. 
nezískala žiaden prospech zo svojho konania, preto má za to, že nie je dôvod na udelenie pokuty. 

Úrad opakovane spoločnosti SSE – D, a.s. uvádza, že bola povinná v zmysle Prevádzkového 
poriadku schváleného rozhodnutím úradu č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014 zaslať výrobcovi 
elektriny z malého zdroja ..................... do 10 pracovných dní odo dňa doručenia úplnej žiadosti 
o vyjadrenie, t. j. odo dňa 27. 07. 2015, stanovisko k bodu a podmienkam pripojenia do distribučnej 
sústavy, ktorého súčasťou je aj stanovisko k rezervácii kapacity a v prípade, že je stanovisko  
k rezervovanej kapacite kladné, spolu s týmto stanoviskom zo strany PDS aj 2x podpísaný návrh  
na uzatvorenie zmluvy o pripojení spolu s podmienkami pripojenia určenými PDS, pričom spoločnosť 
SSE – D, a.s. uvedeným spôsobom nepostupovala, keďže až po preverení vlastníckych vzťahov 
vypracovala a zaslala návrh na uzatvorenie zmluvy o pripojení spolu so stanoviskom o rezervovanej 
kapacite, pričom tento návrh zmluvy o pripojení bol žiadateľovi odoslaný dňa 21. 08. 2015, čím porušila 
povinnosť podľa § 29 ods. 1 písm. b) zákona č. 250/2012 Z. z., a to vykonávať regulovanú činnosť  
v súlade s právoplatným rozhodnutím úradu. 

Spoločnosť SSE – D, a.s. vo vyjadrení zo dňa 06. 09. 2016 ďalej uviedla, že až dňa  
06. 11. 2015 jej bolo doručené oznámenie o pripojení predmetného malého zdroja v zmysle § 4a ods. 4 
zákona č. 309/2009 Z. z., na základe ktorého bolo na uvedenom odbernom mieste namontované 
určené meradlo a ostatné zariadenia, na ktoré má podľa § 4 ods. 1 zákona č. 309/2009 Z. z. právo. 
Napriek tomu nebolo spoločnosti SSE – D, a.s. do dnešného dňa doručené oznámenie o uvedení 
malého zdroja do prevádzky v zmysle § 4a ods. 6 zákona č. 309/2009 Z. z., to znamená, že na základe 
údajov spoločnosti SSE – D, a.s. nie je tento malý zdroj v prevádzke. Je teda jednoznačné, že žiadateľ 
o pripojenie malého zdroja nebol poškodený, nakoľko jeho malý zdroj stále nie je prevádzkovaný.  

Úrad si dovoľuje dať spoločnosti SSE – D, a.s. do pozornosti, že vyššie uvedená skutočnosť,  
na ktorú poukázala vo svojom vyjadrení zo dňa 06. 09. 2016, a to, že žiadateľ o pripojenie malého 
zdroja nebol poškodený, nakoľko jeho malý zdroj stále nie je prevádzkovaný, nezbavuje spoločnosť 
SSE – D, a.s. zodpovednosti za porušenie povinnosti vyplývajúcej zo zákona č. 250/2012 Z. z., nakoľko 
je jednou zo základných povinností spoločnosti SSE – D, a.s. vykonávať regulovanú činnosť v súlade  
s právoplatným rozhodnutím úradu, ktorá jej vyplýva z platnej právnej úpravy upravujúcej oblasť 
regulácie sieťových odvetví. 

Skutočnosti uvedené vyššie vo vyjadrení spoločnosti SSE – D, a.s. zo dňa 06. 09. 2016 boli  
pri vydávaní tohto rozhodnutia správnym orgánom zohľadnené. V prípade preukázaného zistenia 
dopustenia sa správneho deliktu zo strany regulovaného subjektu je správny orgán, teda úrad, povinný 
regulovanému subjektu uložiť za jeho spáchanie sankciu, a to pokutu. Uvedená povinnosť úradu 
vyplýva zo zákona č. 250/2012 Z. z. a zo zákona č. 251/2012 Z. z., konkrétne z ustanovenia § 36 ods. 3 
zákona č. 250/2012 Z. z. a z ustanovenia § 91 ods. 2 zákona č. 251/2012 Z. z. Úrad nie je oprávnený 
na základe vlastnej úvahy rozhodnúť sa z určitých dôvodov nesankcionovať regulovaný subjekt, 
v prípade preukázaného dopustenia sa správneho deliktu. Takýmto postupom by práve úrad 
nepostupoval v zmysle zákona. Z uvedeného dôvodu nie je možné, aby správne konanie, za spáchaný 
správny delikt spoločnosťou SSE – D, a.s., bolo zastavené. 

Tým, že spoločnosť SSE – D, a.s. nedodržala ustanovenie bodu 2.2.42 Prevádzkového 
poriadku schváleného rozhodnutím úradu č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014, pretože za účelom 
pripojenia do distribučnej sústavy nezaslala výrobcovi elektriny z malého zdroja 
..........................................., zastúpenému spoločnosťou ......................., do 10 pracovných dní odo dňa 
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doručenia žiadosti o vyjadrenie, ktorá bola spoločnosti SSE – D, a.s. doručená dňa  
16. 07. 2015 a úplná doplnením potvrdenia zo dňa 23. 07. 2015, ktoré bolo spoločnosti SSE – D, a.s. 
doručené dňa 27. 07. 2015, stanovisko k bodu a podmienkam pripojenia do distribučnej sústavy, 
ktorého súčasťou je aj stanovisko k rezervácii kapacity a v prípade, že je stanovisko k rezervovanej 
kapacite kladné, spolu s týmto stanoviskom aj 2x podpísaný návrh na uzatvorenie zmluvy o pripojení 
spolu s podmienkami pripojenia určenými prevádzkovateľom distribučnej sústavy, nakoľko spoločnosť 
SSE – D, a.s. v liste zo dňa 25. 09. 2015, ktorý bol úradu doručený dňa 30. 09. 2015, uviedla,  
že až po preverení vlastníckych vzťahov bolo možné vypracovať a zaslať návrh na uzatvorenie zmluvy 
o pripojení v zmysle bodu 2.2.42 Prevádzkového poriadku schváleného rozhodnutím úradu  
č. 0056/2014/E-PP zo dňa 05. 12. 2014 spolu so stanoviskom o rezervovanej kapacite, pričom tento 
návrh zmluvy o pripojení bol žiadateľovi odoslaný dňa 21. 08. 2015, čím porušila povinnosť podľa § 29 
ods. 1 písm. b) zákona č. 250/2012 Z. z. a dopustila sa správneho deliktu podľa § 36 ods. 1 písm. p) 
zákona č. 250/2012 Z. z. 

Správny orgán preskúmal všetky podklady potrebné pre zistenie skutočného stavu veci 
a dospel k záveru, že spoločnosť SSE – D, a.s. porušila zákon č. 251/2012 Z. z. a zákon  
č. 250/2012 Z. z. Správny orgán pri ukladaní pokuty spoločnosti SSE – D, a.s. podľa § 91 ods. 2  
písm. c) zákona č. 251/2012 Z. z. vo výške 2 500,- eur, za porušenie povinností uvedených vo výroku 
tohto rozhodnutia, bol viazaný kritériami voľného hodnotenia dôkazov a správnej úvahy podľa § 91  
ods. 5 zákona č. 251/2012 Z. z. Pri určovaní výšky uvedenej pokuty správny orgán prihliadol najmä  
na závažnosť, spôsob, čas trvania a možné následky porušenia povinnosti. Správny orgán posúdil 
zistené porušenia zákona ako chyby pri vykonávaní regulovanej činnosti v roku 2012 až 2015. Správny 
orgán pri určovaní výšky pokuty vzal do úvahy skutočnosť, že spoločnosť SSE – D, a.s. je povinná 
dodržiavať všetky zákonom ustanovené povinnosti pri vykonávaní regulovanej činnosti, za dodržiavanie 
ktorých zodpovedá. Pri posudzovaní spáchaného správneho deliktu podľa bodu 1. výroku tohto 
rozhodnutia spoločnosťou SSE – D, a.s. správny orgán prihliadol na časové obdobie, počas ktorého 
spoločnosť SSE – D, a.s. neuskutočňovala prepravu elektriny v súlade s podmienkami schválenými 
úradom, ako aj skutočnosť, že spáchaním uvedeného správneho deliktu nebola spôsobená škoda  
na strane žiadnych odberateľov. Rovnako však správny orgán zohľadnil fakt, že je jednou  
zo základných povinností spoločnosti SSE – D, a.s. plniť si povinnosti, ktoré jej vyplývajú z platnej 
právnej úpravy upravujúcej oblasť regulácie sieťových odvetví. Správnym orgánom bolo zohľadnené 
vyjadrenie spoločnosti SSE – D, a.s., že vynaložila maximálne úsilie na to, aby mala schválené 
podmienky prepravy elektriny ako ukladá § 31 ods. 7 zákona č. 251/2012 Z. z., pričom správny orgán 
taktiež zohľadnil skutočnosť, že zákon č. 251/2012 Z. z. neupravuje obsah podmienok prepravy 
elektriny ako aj skutočnosť, že spoločnosť SSE – D, a.s. nemá schválené podmienky prepravy  
už od roku 2012. V prípade správneho deliktu podľa bodu 2. výroku tohto rozhodnutia bolo správnym 
orgánom zohľadnená dĺžka omeškania spoločnosti SSE – D, a.s. pri zasielaní podkladov vo veci 
pripojenia výrobcu elektriny z malého zdroja do distribučnej sústavy. Správny orgán zohľadnil fakt,  
že je jednou zo základných povinností spoločnosti SSE – D, a.s. vykonávať regulovanú činnosť v súlade 
s právoplatným rozhodnutím úradu, ktorá jej vyplýva z platnej právnej úpravy upravujúcej oblasť 
regulácie sieťových odvetví. Prevádzkový poriadok schválený rozhodnutím úradom, u ktorého  
už samotný fakt, že podlieha schvaľovaniu, reflektuje jeho prioritnosť ako dokumentu zabezpečujúceho 
zvýšenú ochranu a pozornosť odberateľom, a tak, ako je schválený, reflektuje najvyváženejší vzťah 
práv a povinností pre obe zmluvné strany. Správny orgán pri rozhodovaní o výške uloženej pokuty 
prihliadol na vyjadrenia spoločnosti SSE – D, a.s. Správny orgán zohľadnil skutočnosť uvedenú 
spoločnosťou SSE – D, a.s., že v prípade správnych deliktov uvedených vo výroku tohto rozhodnutia nedošlo 
k poškodeniu alebo diskriminácii žiadneho účastníka trhu a zároveň nedošlo k obohateniu spoločnosti  
SSE – D, a.s. Správny orgán zároveň zohľadnil aj skutočnosť, že spoločnosť SSE – D, a.s. vzhľadom  
na svoje dlhoročné pôsobenie v oblasti sieťových odvetví, a rovnako vzhľadom na veľkosť subjektu, by mala 
disponovať vedomosťou, že aj napriek tomu, že v prípade uvedených správnych deliktov došlo k formálnym  
resp. administratívnym nedostatkom, porušila platnú právnu úpravu upravujúcu oblasť regulácie sieťových 
odvetví, za dodržiavanie ktorej zodpovedá. Správnym orgánom bol rovnako zohľadnený fakt,  



 15 

že spoločnosť SSE – D, a.s. sa nedopustila správneho deliktu opakovane do 3 rokov odo dňa 
právoplatnosti rozhodnutia o uložení pokuty. Správny orgán taktiež zohľadnil skutočnosť, že spoločnosť 
SSE – D, a.s. prejavila záujem o nápravu protiprávneho stavu tým, že sa dostavila na úrad za účelom 
prediskutovania možností riešenia vzniknutej situácie. Po zohľadnení vyššie uvedených dôvodov 
správny orgán pristúpil k uloženiu sankcie, pokuty, na spodnej hranici zákonom ustanovenej sadzby. 

Správny orgán zohľadnil aj čas trvania zisteného protiprávneho stavu, ktorý trval  
od 01. 09. 2012 do 31. 12. 2015 (bod 1. výroku tohto rozhodnutia) a od 11. 08. 2015 do 20. 08. 2015 
(bod 2. výroku tohto rozhodnutia). Po posúdení, zvážení a zohľadnení všetkých okolností týkajúcich  
sa závažnosti, spôsobu, času trvania a možných následkov porušenia povinností, správny orgán 
rozhodol tak, ako je uvedené vo výroku rozhodnutia. Uloženú pokutu za porušenie zákona spolu  
vo výške 2 500,- eur, ktorá je v dolnej hranici z možného uloženia pokuty, považuje správny orgán  
za primerane represívne a dostatočné preventívne opatrenie voči kontrolovanému subjektu. 

Správny orgán listom Ev. č. 31285/2016/BA zo dňa 18. 08. 2016 oznámil spoločnosti  
SSE – D, a.s., že pred vydaním rozhodnutia má možnosť podľa § 33 ods. 2 v spojení s § 27 ods. 1 
zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov, oboznámiť 
sa s podkladom pre rozhodnutie, so spôsobom jeho zistenia, vyjadriť sa k podkladu pre rozhodnutie, 
k spôsobu jeho zistenia, prípadne navrhnúť jeho doplnenie do 5 pracovných dní odo dňa doručenia 
tohto oznámenia. Spoločnosť SSE – D, a.s. v určenej lehote doručila úradu písomné vyjadrenie 
k oznámeniu o začatí správneho konania zo dňa 06. 09. 2016. Správny orgán pri vydávaní rozhodnutia 
nepoužil podklady, ktoré by účastníkovi konania neboli známe. 

 

 

Poučenie:  

Proti tomuto rozhodnutiu môže účastník konania podať odvolanie v lehote 15 dní odo dňa 
oznámenia rozhodnutia, na Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, odbor kontroly, Bajkalská 27, 
P.O.BOX 12, 820 07 Bratislava 27. Rozhodnutie, ktoré po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov 
nadobudlo právoplatnosť, je preskúmateľné súdom. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mgr. Klaudia Juhászová 
            riaditeľka odboru kontroly 

 
 
 
 
 
 
 
Rozhodnutie sa doručí: Stredoslovenská energetika – Distribúcia, a.s., Pri Rajčianke 2927/8,  
010 47 Žilina 
 


